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Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No. 854

Adopted 4 August 2009

Regulations Regarding a Simplified Declaration and Local Clearance, Single Authorisation, Certificate of the Authorised Economic Operator and Status of an Authorised Consignor and Authorised Consignee
Issued pursuant to

Section 4, Paragraph three

of the Customs Law

I. General Provisions

1. These Regulations prescribe:

1.1. the procedures for issuance, refusal to issue, suspension or cancellation of a simplified declaration authorisation and a local clearance authorisation;

1.2. other issues, which are related to the application of the simplified declaration regime or the local clearance regime;

1.3. the procedures for issuance or co-ordination of the single authorisation;

1.4. the procedures for issuance, refusal to issue, suspension or cancellation of the certificate of the authorised economic operator; and

1.5. the procedures for granting, suspension or cancellation of the status of an authorised consignor or authorised consignee.

 

2. The simplified declaration shall not be applied to:

2.1. alcohol;

2.2. tobacco products;

2.3. petroleum products (fuel) in local clearance;

2.4. goods of strategic significance;

2.5. narcotic substances;

2.6. psychotropic substances;

2.7. precursors;

2.8. medicinal products; and

2.9. other goods, the import or export of which is restricted in accordance with regulatory enactments.

 

3. The restriction specified in Sub-paragraphs 2.1 and 2.2 of these Regulations shall not apply to the supply of commercial vehicles and foreign diplomatic and consular missions, as well as the bringing in of goods to duty-free shops.

 

4. The status of an authorised consignor or an authorised consignee and the local clearance shall not be applied to:

4.1. goods of strategic significance;

4.2. narcotic substances;

4.3. psychotropic substances;

4.4. precursors;

4.5. medicinal products; and

4.6. other goods, the import, export or transit of which is restricted in accordance with regulatory enactments. 

 

5. Local clearance for such excisable goods, which are applied a deferred excise duty payment, shall only be used by a economic operator, which has a special permit (licence) for the activity of tax warehouse keeper. 

 

6. A economic operator, which has received a local clearance authorisation, may not register the Single Administrative Document with an application of the tariff quota of the European Union in the local clearance. 

 

7. In order for a economic operator to comply with the requirements of Article 253(a) of Commission Regulation (EEC) No. 2454/93 of 2 July 1993 laying down provisions for the implementation of Council Regulation (EEC) No. 2913/92 establishing the Community Customs Code (hereinafter – Regulation No. 2454/93), the economic operator in the cases specified in regulatory enactments shall obtain a permit for declaration of goods in electronic form.

 

8. In order to receive a simplified declaration authorisation and a local clearance authorisation, the single authorisation and the status of an authorised consignor or authorised consignee, the economic operator shall conform to the conditions for receipt of permit specified in Regulation No. 2454/93.

 

9. If a economic operator in the cases specified in the regulatory enactments in the field of customs uses seals purchased from the State Revenue Service, it has a duty, by the fifth date of every month, to submit to the State Revenue Service information regarding the numbers of the seals used.

II. Issuance, Suspension and Cancellation of a 
Simplified Declaration Authorisation and a Local Clearance Authorisation
10. A simplified declaration authorisation and a local clearance authorisation shall be issued by the customs board of territorial authorities of the State Revenue Service and the Riga Regional Customs Office (hereinafter – territorial customs authorities).

 

11. If it is intended to use a simplified declaration authorisation or a local clearance authorisation at customs authorities subordinate to several territorial customs authorities, the permit shall be issued and co-ordinated with other territorial customs authorities by the territorial customs authority, in the territory of operation of which the economic operator is registered.

 

12. In order to be issued a simplified declaration authorisation or a local clearance authorisation, the economic operator shall submit to the territorial customs authority a submission in accordance with the conditions of Article 253(b) of Regulation No. 2454/93.

 

13. The territorial customs authority after receipt and evaluation of the submission referred to in Paragraph 12 of these Regulations shall ensure examination of the conditions and criteria for the issuance of the permit referred to in Regulation No. 2454/93 and shall issue a simplified declaration authorisation or a local clearance authorisation or take a decision regarding refusal to issue the simplified declaration authorisation or the local clearance authorisation.

 

14. The economic operator shall, within two weeks after receipt of the local clearance authorisation, submit a sample and description of the seal impression of an authorised exporter or an authorised importer, as well as a sample and description of security devices (indicating the mode of application thereof), as well as a list of the natural persons (given name, surname, personal identity number, signature sample) who are entitled to sign customs declarations to the territorial customs authority.

 

15. The territorial customs authority has a duty:

15.1. immediately after fulfilment of the conditions specified in regulatory enactments to grant the economic operator access to the relevant information system, by which processing of customs declarations is ensured; and

15.2. without delay, but not later than within five working days, to inform the State joint stock company “Latvijas dzelzceļš” (Latvian Railways) regarding economic operators, which have received the local clearance authorisation that will be used for cargoes carried by railway transport and subjected to customs control, as well as regarding suspension, cancellation of the referred to permit or amendments thereto and send to the State joint stock company “Latvijas dzelzceļš” a sample of the seal impression of the authorised consignor, authorised consignee, authorised exporter or authorised importer and the given name, surname, personal identity number and signature samples of the natural persons who are entitled to sign customs declarations.

 

16. The territorial customs authority shall take a decision regarding:

16.1. suspension of a simplified declaration authorisation or a local clearance authorisation in the cases referred to in Paragraph 253(d) of Regulation No. 2454/93;

16.2. renewal of a simplified declaration authorisation or a local clearance authorisation in the cases referred to in Paragraph 253(e) of Regulation No. 2454/93;

16.3. cancellation of a simplified declaration authorisation or a local clearance authorisation in the cases referred to in Paragraph 253(g) of Regulation No. 2454/93; and

16.4. making of amendments to a simplified declaration authorisation or a local clearance authorisation upon the initiative of the territorial customs authority or upon the basis of a submission of the economic operator.

III. Single Authorisation

17. In order to receive the single authorisation referred to in Article 1(13) of Regulation No. 2454/93 (excluding the single authorisation for the customs warehousing procedure), an economic operator shall submit to the territorial customs authority the submission specified in Annex 67 to Regulation No. 2454/93.

 

18. The territorial customs authority shall issue the following single authorisations to the economic operator:

18.1. the single authorisation for simplified declaration and the single authorisation for local clearance in accordance with the conditions of Article 253.1 of Regulation No. 2454/93;

18.2. the single authorisation for customs procedures with economic impact in accordance with the conditions of Articles 500, 501, 502, 503, 504, 505, 506, 507 and 508 of Regulation No. 2454/93 (excluding the single authorisation for the customs warehousing procedure); and

18.3. the single authorisation for the customs procedure – release for free circulation, subjecting goods to special use – in accordance with Articles 292, 293, 294, 295, 296, 297, 298, 299 and 300 of Regulation No. 2454/93.

 

19. The examination and co-ordination of the draft single authorisation to be issued in other European Union Member States (excluding the draft single authorisation for the customs warehousing procedure) shall be performed by such territorial customs authority, which supervises the customs authorities indicated in the draft authorisation.

 

20. In order to receive the single authorisation for the customs warehousing procedure referred to in Article 1(13) of Regulation No. 2454/93, the economic operator shall submit to the National Customs Board of the State Revenue Service (hereinafter – National Customs Board) the submission specified in Annex 67 to Regulation No. 2454/93.

 

21. After receipt of the submission referred to in Paragraph 20 of these Regulations the National Customs Board in accordance with the conditions of Articles 500, 501, 502, 503, 504, 505, 506, 507 and 508 of Regulation No. 2454/93 shall issue the economic operator the single authorisation for the customs warehousing procedure.

 

22. Co-ordination of the draft single authorisation for the customs warehousing procedure to be issued in other European Union Member States shall be performed by the National Customs Board.

IV. Issuance, Suspension and Cancellation of the 
Certificate of the Authorised Economic Operator
23. The certificate of the authorised economic operator shall be issued by the National Customs Board.

 

24. In order to receive the certificate of the authorised economic operator, an economic operator shall submit a submission to the National Customs Board in accordance with conditions of Article 14(c) of Regulation No. 2454/93.

 

25. After receipt of the submission referred to in Paragraph 24 of these Regulations the National Customs Board shall examine the conditions for approval of the issue of the certificate of the authorised economic operator referred to in Regulation No. 2454/93, and notify the economic operator regarding the approval of the submission regarding the certificate of the authorised economic operator in accordance with Article 14(c) of Regulation No. 2454/93 or take a decision to reject the submission regarding the certificate of the authorised economic operator. If appropriate, the National Customs Board shall request the economic operator to submit additional information for approval of application for the certificate of the authorised economic operator. 

 

26. The National Customs Board after approval of the submission referred to in Paragraph 24 of these Regulations shall examine the conditions for issuance of the certificate of the authorised economic operator specified in Regulation No. 2454/93 and issue the certificate of the authorised economic operator or in accordance with Article 14(o) of Regulation No. 2454/93 shall notify the economic operator regarding the extension of the time period for examination of the submission of authorised economic operator or take a decision regard the refusal to issue the certificate of the authorised economic operator.

 

27. The National Customs Board shall take the following decisions:

27.1. regarding suspension of the certificate of the authorised economic operator in the cases referred to in Article 14(r) of Regulation No. 2454/93;

27.2. regarding renewal of the certificate of the authorised economic operator in the cases referred to in Article 14(t) of Regulation No. 2454/93;

27.3. regarding cancellation of the certificate of the authorised economic operator in the cases referred to in Article 14(v) of Regulation No. 2454/93; and

27.4. regarding making of amendments to the certificate of the authorised economic operator upon the initiative of the National Customs Board or on the basis of a submission by the economic operator.

V. Granting, Suspension and Cancelling of the 
Status of an Authorised Consignor and an Authorised Consignee

28. The territorial customs authority shall allow an economic operator to operate as an authorised consignor or as an authorised consignee if the economic operator meets the conditions of Article 373(1) of Regulation No. 2454/93. 

 

29. In order to receive the status of an authorised consignor or an authorised consignee, the economic operator shall submit a submission to the territorial customs authority, which supervises the premises or the territory where the customs procedure – transit – will be initiated or completed.

 

30. The following information shall be specified in the submission:

30.1. the name of the economic operator;

30.2. the legal address;

30.3. the taxpayer registration number;

30.4. the address of the premises or the territory for receipt or consignment of goods where the customs procedure – transit – will be initiated or completed. A plan of the referred to premises or territories, the telephone number, electronic mail address, fax number, information regarding a contact person shall be appended;

30.5. information regarding the frequency of application of goods for the relevant customs procedure – transit – during the last six months;

30.6. the preferable supervisory customs authority (it is allowed not to specify);

30.7. the procedures for accounting of goods (type and content); and

30.8. the number of the comprehensive guarantee certificate issued by the State Revenue Service and the date of issuance thereof.

 

31. After examination of the submission referred to in Paragraph 29 of these Regulations the territorial customs authority shall issue a permit for the use of the status of an authorised consignor and an authorised consignee (hereinafter – permit). The following information shall be indicated in the permit:

31.1. the premises or the territory where the right to commence or terminate the customs procedure – transit – is granted;

31.2. the supervisory customs authority;

31.3. a list of the goods, to which application of the transit procedure – to commence the transit procedure in the premises of the authorised consignor or to terminate the transit procedure in the premises of the authorised consignee – is prohibited;

31.4. a reference to the used guarantee or exemption from guarantee;

31.5. the procedures, by which the circulation of information and documents between the economic operator and the customs authority takes place;

31.6. the time period, in which the authorised consignor or the authorised consignee receives electronic notifications regarding a permit for unloading or release of goods; and

31.7. the authorised transit procedure:

31.7.1. T1 (external transit);

31.7.2. T2 (internal transit);

31.7.3. T2F (internal transit if goods are sent to, from or between European Union territorial customs zones with different tax regimes);

31.7.4. TIR transport (transport which is referred to in Customs Convention on International Transport of Goods Under Cover of TIR Carnets of 14 November 1975) (this case only applies to an authorised consignee).

 

32. The economic operator shall, within two weeks after receipt of the permit, submit a sample of the seal impression of an authorised consignor or an authorised consignee, a sample and description of security devices (specifying the mode of application thereof), as well as a list of the natural persons (given name, surname, personal identity number, signature samples) who are entitled to sign customs declarations to the territorial customs authority.

 

33. The territorial customs authority shall not grant the status of an authorised consignor or authorised consignee to the economic operator, if any of the conditions referred to in these Regulations or Regulation No. 2454/93 for receipt of the status of an authorised consignor or authorised consignee has not been observed.

 

34. The territorial authority shall suspend the status of an authorised consignor or authorised consignee in the following cases:

34.1. if any of the conditions for receipt or holding of the status of an authorised consignor or authorised consignee referred to in Regulation No. 2454/93 or duties thereof determined by the status have been violated and the economic operator has not fulfilled all the necessary activities in order to eliminate the violation and recurrence of such violations;

34.2. if the economic operator, in using the status of an authorised consignor or authorised consignee, has not declared goods for the customs procedure – transit – or has not received goods, to which the transit procedure has been applied for longer than three months.

 

35. If the status of an authorised consignor or authorised consignee has been suspended, the status holder has a duty to eliminate the determined non-compliances within the time period specified by the territorial customs authority. The territorial authority shall renew the status of an authorised consignor or authorised consignee in the following cases:

35.1. if the determined non-compliances have been eliminated;

35.2. in the case referred to in Sub-paragraph 34.2 of these Regulations, if the economic operator informs the territorial customs authority regarding the use of the permit one month prior to renewal of the planned activity.

 

36. The territorial authority shall cancel the status of an authorised consignor or authorised consignee in the following cases:

36.1. if the economic operator has not eliminated the deficiencies determined in the decision regarding suspension of the status of an authorised consignor or authorised consignee in the period of time specified therein;

36.2. if any of the conditions for receipt or holding of the status of an authorised consignor or authorised consignee or duties determined by the status have not been fulfilled, and it is not possible to eliminate the determined deficiencies;

36.3. if in accordance with Sub-paragraph 34.2 of these Regulations the permit is suspended and has not been renewed within nine months.

 

37. The territorial customs authority has a duty:

37.1. immediately after fulfilment of the conditions specified in the regulatory enactments in the field of customs and entering into a contract between the State Revenue Service and the economic operator, to grant the economic operator an access to the computerised transit control system;

37.2. without delay, but not later than within five working days, to inform the State joint stock company “Latvijas dzelzceļš” regarding the economic operators which have received a permit to use the status of an authorised consignor and authorised consignee, which will be used for cargoes carried by railway transport and subject to customs control, as well as suspension, cancellation of the referred to permit or amendments thereto and send to the State joint stock company “Latvijas dzelzceļš” a sample of the seal impression of the authorised consignor or authorised consignee and the given name, surname, personal identity number and signature samples of the natural persons who are entitled to sign customs declarations.

VI. Closing Provisions

38. Cabinet Regulation No. 883 of 31 October 2006, Regulations Regarding Simplified Customs Clearance and Issuance of the Certificate of Authorised Economic Operator (Latvijas Vēstnesis, 2006, No. 176; 2008, No. 24) is repealed.

 

39. Simplified declaration authorisations, local clearance authorisations and permits for the use of the status of an authorised consignor and authorised consignee, which have been issued to economic operators prior to the coming into force of these Regulations shall be valid.

 

 

Acting for the Prime Minister –

Minister for Finance 



E. Repše

 

Minister for Economics 


A. Kampars
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